
Zmluva o dielo č. MAGSP2400038
uzavretá podľa § 536 nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov, na základe výsledku verejného obstarávania postupom podľa § 110 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a v súlade s platným právnym poriadkom Slovenskej republiky 
(ďalej len ako „Zmluva" v príslušnom gramatickom tvare)

Zmluvné strany;

Objednávateľ: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
IČO: 00 603 481
DIČ: 2020372596
IČ DPH: SK 2020372596
bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s.
číslo účtu (IBAN): SK17 7500 0000 0002 2503 0913
štatutárny zástupca: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor
zastúpený: Juraj Mach, MSc., riaditeľ sekcie nájomného bývania

v zmysle Podpisového poriadnu účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy
(ďalej len ako „Objednávateľ" v príslušnom gramatickom tvare)

Zhotoviteľ: ELVYT, spol. s r.o.
sídlo: Nobelova 12, 917 00 Trnava
zápis: Obchodný register Okresného súdu Trnava
IČO: 31419143
IČ DPH: SK2020391098
DIČ: 2020391098
Oddiel: Sro, vložka č. 851/ T
bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s.
číslo účtu (IBAN): SK70 7500 0000 0005 1173 9843
zastúpená: Richard Hečko, konateľ spoločnosti

(ďalej len ako „Zhotoviteľ" v príslušnom gramatickom tvare)
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany" v príslušnom gramatickom 
tvare alebo jednotlivo tiež ako „Zmluvná strana" v príslušnom gramatickom tvare)

Preambula
1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok použitia postupu zadávania podlimitnej zákazky 

(civilná zákazka) podľa § 110 zákona 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZVO") na predmet zákazky „Dodávka a montáž 
Iks osobného výťahu v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave" (ďalej len ako „Dielo" 
v príslušnom gramatickom tvare alebo aj ako „predmet Zmluvy" v príslušnom 
gramatickom tvare).

2. Objednávateľ uzatvára túto Zmluvu so Zhotoviteľom v súlade s výsledkom vyhodnotenia 
ponúk, na základe ktorého ponuka predložená Zhotoviteľom bola vyhodnotená ako 
úspešná.
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článok I 
Predmet Zmluvy

1. Predmetom Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán
stanovených v tejto Zmluve, ktoré sa budú aplikovať pri plnení predmetu Zmluvy.

2. Pod pojmom „Dielo" sa pre účely tejto Zmluvy rozumie demontáž existujúceho výťahu,
spracovanie projektovej dokumentácie, kompletné dodanie a montáž jedného kusu
osobného výťahu v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave, vrátane všetkých 
komponentov výťahu, bližšia špecifikácia Diela je uvedená v prílohe č. 1 tejto Zmluvy - 
Opis predmetu zákazky, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. Podrobná cenová 
špecifikácia Diela je uvedená v Prílohe č. 2 -  Ponuka, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 
Zmluvy.

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo v mene a na účet Objednávateľa, riadne, s odbornou 
starostlivosťou a je povinný Dielo vykonať kvalitne, riadne, úplne, v dojednanom mieste 
a čase plnenia, na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo, v stanovenej špecifikácií 
a rozsahu za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, jej prílohách, v súlade s pokynmi 
Objednávateľa, v súlade s ponukou predloženou v procese verejného obstarávania, bez 
vád a nedorobkov, dodržiavať všetky platné všeobecne záväzné právne predpisy a 
technické normy Slovenskej republiky a Európskej únie vzťahujúce sa na vykonanie Diela, 
a to najmä/nie však výlučne predpisy a normy v platnom znení vymenované v tejto Zmluve 
a to všetko s náležitou odbornou starostlivosťou.

4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že je podnikateľom s právnou subjektivitou, ktorého predmetom 
podnikania je činnosť v rozsahu požadovanom súťažnými podmienkami verejného 
obstarávania, teda spĺňa podmienku odbornej spôsobilosti po materiálnej, technickej, 
technologickej i personálnej stránke na vykonanie predmetu Zmluvy v zmysle tejto 
Zmluvy a všeobecne záväzných právnych predpisov a technických noriem Slovenskej 
republiky a Európskej únie.

5. Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa obhliadkou oboznámil so súčasným technickým stavom 
objektov a stavebným priestorom, v ktorom má byť Dielo vykonané, že sú mu známe 
všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k riadnemu vykonaniu Diela, a že 
disponuje a počas trvania tejto Zmluvy bude disponovať takými kapacitami a odbornými 
znalosťami, ktoré sú potrebné k riadnemu a včasnému vykonaniu Diela, odovzdaniu 
výťahu a užívania Objednávateľovi. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má a zaväzuje sa, že v čase 
trvania tejto Zmluvy a záväzkov z nej vyplývajúcich bude mať vytvorené technické, 
kvalifikačné, personálne a organizačné predpoklady na dodržanie vysokej kvality prác 
súvisiacich s riadnym vykonaním Diela.

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať predmet Zmluvy osobne a nie je oprávnený poveriť ich 
vykonávaním tretiu osobu. Za tretiu osobu sa nepovažuje zamestnanec Zhotoviteľa a 
Objednávateľom odsúhlasený subdodávateľ.

7. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať podľa článku II ods. 2 
a nasl. tejto Zmluvy a Zhotoviteľovi za Dielo zaplatiť dohodnutú cenu vo výške a 
spôsobom určeným v článku IV tejto Zmluve.

8. Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú 
legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky najmä, nie však výlučne, 
zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len ako ,,OBZ) a ZVO.

Článok II 
Podmienky vykonávania Diela

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo bude vykonávať vo vlastnom mene a na vlastnú
zodpovednosť. Zhotoviteľ nesmie Dielo ako celok odovzdať na zhotovenie inému 
subjektu, je oprávnený zveriť vykonanie časti Diela subdodávateľovi/ subdodávateľom 
v rozsahu subdodávky/ subdodávok podľa podmienok bližšie špecifikovaných v článku 
XIII tejto Zmluvy a v súlade so ZVO.
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že Dielo sa považuje za vykonané, ak je riadne ukončené v 
celom rozsahu podľa tejto Zmluvy a to dňom prevzatia Diela Objednávateľom od 
Zhotoviteľa na základe Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela (ďalej len ako „Protokol" 
v príslušnom gramatickom tvare), v ktorom bude Objednávateľom výslovne uvedené, že 
Dielo nevykazuje vady, tzn. kvalitatívne a kvantitatívne zodpovedá tejto Zmluve a bude 
podpísaný zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán. Pred podpisom Protokolu 
Zmluvnými stranami je Zhotoviteľ povinný odovzdať Objednávateľovi projektovú 
dokumentáciu so zakreslením zmien, osvedčenie o akosti použitých materiálov, 
certifikáty výrobkov, doklady o vykonanej montážnej skúške a overenia zhody 
vykonaných pred spustením výťahu.

3. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym a včasným ukončením a jeho 
odovzdaním Objednávateľovi na základe Protokolu. Zhotoviteľ je povinný vyzvať 
Objednávateľa na prevzatie Diela aspoň tri (3) pracovné dni pred termínom preberacieho 
a odovzdávacieho konania.

4. V prípade, že pri odovzdávaní a prevzatí Diela podľa podmienok tejto Zmluvy budú 
Objednávateľom zistené vady, ktoré bránia jeho riadnemu užívaniu. Objednávateľ Dielo 
neprevezme, o čom spíše zápis, ktorý bude obsahovať najmä popis zistených vád, spôsob 
a lehotu ich odstránenia. V tomto prípade sa preberacie konanie bude považovať za 
neúspešné. V prípade, ak v dôsledku toho dôjde k prekročeniu lehoty na vykonanie Diela 
podľa tejto Zmluvy, bude Zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním Diela. Zhotoviteľ môže 
opätovne oznámiť ukončenie Diela a vyzvať Objednávateľa na začatie preberacieho 
a odovzdávacieho konania až po riadnom odstránení vytýkaných vád.

5. V prípade, ak Dielo vykazuje vady, ktoré nebránia jeho riadnemu používaniu, je 
Objednávateľ oprávnený, nie však povinný. Dielo prevziať a používať, pričom v Protokole 
bude uvedený zoznam vád Diela, ktoré je Zhotoviteľ povinný odstrániť v lehote určenej 
Objednávateľom najneskôr však do sedemdesiatich dvoch (72) hodín od preberacieho 
a odovzdávacieho konania, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak. V prípade, 
ak Zhotoviteľ neodstráni uvedené vady v lehote podľa predchádzajúcej vety tejto Zmluvy, 
Objednávateľ je oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu tejto Zmluvy a/alebo 
je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy.

6. Ustanovenia tejto Zmluvy o vadách Diela ani práva Objednávateľa vyplývajúce z vád Diela 
nie sú týmto článkom Zmluvy dotknuté.

Článok 111 
Lehoty a miesto plnenia Diela

1. Zhotoviteľ zhotoví Dielo podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy vrátane vykonania úradnej skúšky
výťahu a uvedenia do prevádzky, poučenia a zaškolenia zamestnancov Objednávateľa s 
obsluhou výťahu a odovzdá Dielo Objednávateľovi v lehote do 110 dní od nadobudnutia 
účinnosti tejto Zmluvy, a to všetko za predpokladu poskytnutia riadnej súčinnosti 
Objednávateľa pri plnení predmetu Zmluvy Zhotoviteľom.

Z Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ bude podľa potreby vykonávať Dielo bez ohľadu
na pravidelný pracovný čas, počas dní pracovného pokoja a počas sviatkov, v nočných 
hodinách, tak aby dodržal termín vykonania Diela podľa tohto článku ods. 1 tejto Zmluvy.

3. Miestom plnenia Diela podľa tejto Zmluvy je územie Objednávateľa, t. j. územie Hlavného 
mesta Slovenskej republiky Bratislava -  bytový dom Česká 4, miesto plnenia je bližšie 
špecifikované v prílohe č. 1 tejto Zmluvy.

Článok IV 
Cena a platobné podmienky

1. Cena za vykonanie Diela je stanovená na základe cenovej ponuky Zhotoviteľa predloženej
v procese verejného obstarávanie, ktorá tvorí neoddeliteľnú prílohu č. 2 tejto Zmluvy -  
Ponuka, v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej
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republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za Dielo je stanovená v celkovej výške 36 500,00 
EUR bez DPH, t. j. 43 800,00 EUR s DPH.

3. Suma DPH k cene bude účtovaná vo výške podľa všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia. V prípade zmeny výšky 
sadzby DPH sa nevyžaduje úprava formou dodatku k tejto Zmluve, ale Zhotoviteľ bude 
automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia.

4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že pred uzavretím tejto Zmluvy dostatočne zvážil a s vynaložením 
odbornej starostlivosti a všetkého úsilia posúdil všetky do úvahy prichádzajúce riziká 
spojené s realizáciou predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy, v cenovej ponuke vzal do 
úvahy rozsah materiálov, prác, služieb potrebných na realizáciu a dokončenie predmetu 
Zmluvy a nákladov na vykonanie predmetu Zmluvy.

5. Cena je záväzná a jednostranne nemenná. V cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky 
Zhotoviteľa, ktoré súvisia s vykonaním Diela, a to najmä náklady spojené s vykonávaním 
montážnej skúšky, overenia zhody a kontroly výťahu pred uvedením do prevádzky, 
náklady na energiu, pracovné nástroje, mechanizmy, mzdy zamestnancov, ochranné 
pomôcky a prostriedky, nákladov vyplývajúcich z administratívnych a kontrolných 
činností, potrebného materiálu, ako aj primeraného zisku.

6. Zhotoviteľovi prislúcha úhrada len za skutočne dodané, vykonané a riadne odovzdané 
Dielo, podkladom je Protokol. Objednávateľ neposkytuje preddavky ani zálohové platby 
za Dielo.

7. Nárok Zhotoviteľa na zaplatenie ceny za Dielo vzniká až vykonaním Diela, t. j. podpísaním 
Protokolu podľa článku II tejto Zmluvy.

8. Zmluvné strany sa dohodli na elektronickej fakturácií. Objednávateľ súhlasí, aby 
Zhotoviteľ v zmysle § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov účtoval odmenu resp. iný nárok podľa tejto Zmluvy 
elektronickou faktúrou a Zhotoviteľ je oprávnený vystavovať a zasielať Objednávateľovi 
elektronickú faktúru na zaplatenie odmeny alebo iných nárokov podľa tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou 
náhradou faktúry v papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie 
pochybnosti platí, že Zhotoviteľ nie je povinný elektronickú faktúru podpísať zaručeným 
elektronickým podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade zasielania elektronickej 
faktúry Zhotoviteľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré 
sú súčasťou elektronickej faktúry. Zhotoviteľ môže doručovať Objednávateľovi 
elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, a to na určenú e-mailovú adresu: 
efaktury@bratislava.sk, resp. inú e-mailovú adresu neskôr písomne oznámenú 
Zhotoviteľovi najmenej päť (5) pracovných dní pred účinnosťou tejto zmeny, ako 
dokument PDF (s príponou *.pdf). Objednávateľ vyhlasuje, že má prístup k určenej e- 
mailovej adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje sprístupnené mu v elektronickej 
faktúre doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je každá 
Zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej 
osobe vyžadované platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za 
doručenú najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľného odoslania 
Objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú adresu, 
pričom splatnosť elektronickej faktúry je tridsať (30) dní od jej doručenia.

9. Zhotoviteľ vystaví faktúru najneskôr do pätnástich (15) dní mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bolo Dielo vykonané. Plnenie, ktoré Zhotoviteľ vykoná bez súhlasu 
Objednávateľa alebo v rozpore s podmienkami tejto Zmluvy nebudú uhradené.

10. Podkladom pre úhradu ceny je faktúra vystavená Zhotoviteľom po vzniku nároku 
Zhotoviteľa na zaplatenie ceny za Dielo a doručená Objednávateľovi.

11. Zhotoviteľ zabezpečí, aby ním vystavená faktúra obsahovala všetky potrebné náležitosti 
daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších
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predpisov. Faktúra musí obsahovať aj nasledovné údaje; odvolávku na číslo Zmluvy, príp. 
dodatku, odvolávku na objednávku, popis plnenia v zmysle predmetu Zmluvy a 
objednávky, bankové spojenie. Povinnou prílohou faktúry je: Protokol, ktorý v súlade 
s touto Zmluvou preukazuje vykonanie a dodanie Diela, ktoré je predmetom fakturácie 
tejto faktúry. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ.

12. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti alebo údaje v nej uvedené 
budú nesprávne alebo neúplné, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť Zhotoviteľovi a 
Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť 
novú. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti 
začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry do sídla Objednávateľa.

13. Splatnosť faktúry je tridsať (30) dní odo dňa doručenia faktúry so všetkými zákonnými 
a zmluvnými náležitosťami Objednávateľovi. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy sa pre 
účely tejto Zmluvy považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu Objednávateľa.

14. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať si akúkoľvek svoju 
splatnú alebo nesplatnú pohľadávku, ktorú má voči Zhotoviteľovi. Zápočet pohľadávok 
môže Objednávateľ uplatniť aj pri úhrade faktúry Zhotoviteľa. O započítaní pohľadávky je 
Objednávateľ povinný písomne informovať Zhotoviteľa.

15. Zmluvné strany sa dohodli v rozsahu v akom to všeobecne záväzné právne predpisy 
pripúšťajú, že vylučujú právo Zhotoviteľa započítať akúkoľvek jeho pohľadávku voči 
Objednávateľovi oproti akejkoľvek pohľadávke Objednávateľa.

16. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený previesť akékoľvek práva 
a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu a to aj bez súhlasu Zhotoviteľa.

17. V prípade sankcií za porušenie povinností vyplývajúcich z jednotlivých ustanovení tejto 
Zmluvy budú tieto predmetom samostatnej penalizačnej faktúry.

Článok V 
Práva a povinnosti Zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné postupovať pri plnení si svojich povinností vyplývajúcich z 
tejto Zmluvy tak, aby bol naplnený predmet Zmluvy podľa článku I tejto Zmluvy.

2. S výnimkou práv a povinností vyplývajúcich z ostatných ustanovení tejto Zmluvy 
Zhotoviteľ:
a) je pri vykonaní Diela viazaný pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy.
b) sa zaväzuje odovzdať predmet Zmluvy v zodpovedajúcej kvalite a prevedení v

súlade s všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami 
platnými a účinnými v Slovenskej republike.

c) vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom Diela v 
zmysle podmienok stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, 
kvalitatívne a iné podmienky realizácie Diela.

d) vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami,
skúsenosťami a kompetenciami k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje
záväzky z nej vyplývajúce. Počas celého trvania Zmluvy je Zhotoviteľ povinný 
disponovať všetkými potrebnými oprávneniami a kľúčovými pracovníkmi minimálne 
v rozsahu deklarovanom v procese verejného obstarávania a v rozsahu 
vyžadovanom právnymi predpismi. Nesplnenie tohto záväzku je dôvodom na 
okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa. Stratu potrebných 
oprávnení je Zhotoviteľ povinný do troch (3) dní písomne oznámiť Objednávateľovi.

e) je povinný pri plnení svojich povinností vyplývajúcich zo Zmluvy postupovať s 
odbornou starostlivosťou a zabezpečiť dostatočný počet zamestnancov, resp. 
výlučne odborne spôsobilými osobami tak, aby účel Zmluvy mohol byť plnený v 
zodpovedajúcej kvalite a v stanovených termínoch. Dbá pri tom na zásady účelnosti 
a hospodárnosti.

f) sa zväzuje plniť predmet Zmluvy spoľahlivými a kvalifikovanými osobami a je 
zodpovedný za to, že práceneschopnosť, dovolenky a iné absencie jeho personálu
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neovplyvnia plnenie jeho povinností podľa tejto Zmluvy a nebudú sa považovať za 
zásah vyššej moci (vis maior).

g) má právo na poskytnutie objektívne nevyhnutnej súčinnosti zo strany 
Objednávateľa spočívajúce najmä, nie však výlučne v poskytnutí potrebných 
konzultácií a ďalších materiálov (podkladov), ktoré má Objednávateľ k dispozícii a 
ktoré sú nevyhnutné k vykonaniu Diela.

h) sa zaväzuje oznámiť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi prípadné omeškanie 
s plnením predmetu Zmluvy.

i) je povinný prevziať miesto plnenie Zmluvy a to najneskôr v lehote stanovenej 
v článku III ods. 1 prvej vete tejto Zmluvy. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom 
„miesto plnenie Zmluvy" rozumej výťahovú šachtu v bytovom dome Česká 4, vrátate 
prístupových plôch, stavebných priestorov a plôch potrebných na vykonanie 
predmetu Zmluvy, vrátane prístupových bodov k energiám potrebným pre riadne 
vykonanie Diela (elektrická energia a voda). Za účelom prevzatia a odovzdania 
miesta plnenie Zmluvy Zmluvné strany vyhotovia zápisnicu o odovzdaní a prevzatí 
miesta plnenie Zmluvy (ďalej len ako „Zápisnica" v príslušnom gramatickom tvare). 
V Zápisnici bude uvedené, že miesto plnenie Zmluvy je v stave umožňujúcom 
začatie a vykonávanie Diela podľa podmienok a požiadaviek tejto Zmluvy a bude 
podpísaná zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán.

j) je povinný zabezpečiť všetky mechanizmy, zariadenia a iný materiál potrebný na
plnenie povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy na vlastné náklady a 
zodpovednosť. Súčasne sa zaväzuje používať iba výrobky, ktoré sú bezchybné a 
vylučujú poškodenie majetku vo vlastníctve a/alebo v správe Objednávateľa;

k) je povinný vykonať/zabezpečiť všetky prehliadky, kontroly a skúšky, ktorých 
vykonanie vyžadujú všeobecne záväzné právne predpisy a normy platné a účinné v 
Slovenskej republike pred uvedením výťahu do prevádzky, o čom vyhotoví tiež 
príslušnú dokumentáciu (originál servisnej knižky alebo jej overenú fotokópiu), ktorú 
odovzdá Objednávateľovi pri preberacom a odovzdávacom konaní.

I) zodpovedá za čistotu a poriadok v mieste plnenie Zmluvy a zabezpečí likvidáciu
odpadu podľa zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov a všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky 
Bratislavy č. 18/2023 o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými 
odpadmi na území hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, čoho bude 
dôkazom predloženie vážených listov, priložených pri fakturácií.

m) zodpovedá za ochranu a bezpečnosť zdravia svojich pracovníkov pri plneniach
podľa tejto Zmluvy a sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v 
plnom rozsahu ustanovenia platných právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi.

n) je povinný počas celého trvania tejto Zmluvy zabezpečiť, že bude zapísaný v
Registri partnerov verejného sektora, ak mu takáto povinnosť vzniká v zmysle 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len ako „RPVS"). Výmaz z Registra partnerov verejného 
sektora je Zhotoviteľ povinný do troch (3) pracovných dní písomne oznámiť 
Objednávateľovi. Uvedené platí aj pre všetkých Subdodávateľov Zhotoviteľa. Za 
dodržiavanie tohto písm. tejto Zmluvy subdodávateľmi zodpovedá v plnom rozsahu 
Zhotoviteľ.

o) svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje
dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti 
nelegálneho zamestnávania a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník 
práce v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a 
nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých 
povinností, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa
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ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje najmä 
zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho 
zamestnávania upravený v pracovnoprávnych predpisoch, 

p) je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na zjavnú nesprávnosť 
a nevhodnosť pokynov Objednávateľa, ak Zhotoviteľ môže túto nevhodnosť zistiť 
pri vynaložení odbornej starostlivosti. Ak si Zhotoviteľ splní povinnosť podľa 
predchádzajúcej vety a Objednávateľ napriek upozorneniu na splnení pokynov 
písomne trval, Zhotoviteľ nezodpovedá za nesplnenie predmetu Zmluvy alebo 
vadné plnenie spôsobené nesprávnymi a nevhodnými pokynmi podľa tejto Zmluvy. 
Objednávateľ je povinný písomne potvrdiť, že na týchto pokynoch trvá. Ak si 
Zhotoviteľ nesplnil povinnosť prvej vety tohto článku ods. 2 písm. q) tejto Zmluvy, 
zodpovedá za vady spôsobené plnením nevhodných pokynov daných mu 
Objednávateľom podľa tejto Zmluvy, 

q) sa zaväzuje, že bude mať počas celého trvania zmluvného vzťahu príslušné
oprávnenie vydané podľa § 14 ods. 1 písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006 Z. 
z. o bezpečnosti a ochrane pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
minimálne v rozsahu uvedenom v prílohe č. 1 tejto Zmluvy, 

r) je povinný zabezpečiť, aby osoby vykonávajúce plnenie predmetu Zmluvy mali
požadovanú odbornú a technickú spôsobilosť a to najmä v rozsahu; a) minimálne 
dve (2) osoby s osvedčením na montáž výťahu -  osoba na opravu vyhradeného 
technického zdvíhacieho zariadenia, skupina A v rozsahu A d ; b) minimálne jedna 
(1) osoba s osvedčením na montážnu skúšku výťahu -  revízny technik vyhradeného 
technického zariadenia zdvíhacieho skupina A v rozsahu A d a E4. 

s) má právo na úhradu ceny za Dielo alebo časti Diela podľa tejto Zmluvy,
t) je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy postupovať spôsobom, ktorý

nepoškodzuje práva tretích strán.
3. S výnimkou práv a povinností vyplývajúcich z ostatných ustanovení tejto Zmluvy 

Objednávateľ:
a) sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť pri plnení predmetu 

Zmluvy; ide najmä, nie však výlučne, o poskytnutie potrebných konzultácií a ďalších 
materiálov (podkladov), ktoré má Objednávateľ k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k 
vykonaniu Diela.

b) je povinný Zhotoviteľovi odovzdať miesto plnenie Zmluvy v lehote uvedenej 
v článku III ods. 1 prvej vety tejto Zmluvy a o odovzdaní a prevzatí miesta plnenie 
Zmluvy vyhotoviť Zápisnicu v súlade s článkom V ods. 2 písm. i) tejto Zmluvy.

c) je oprávnený vykonávať priebežnú kontrolu a následnú kontrolu plnenia predmetu 
Zmluvy, o čom bude vyhotovený písomný záznam. V prípade, ak Objednávateľ zistí, 
že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s touto Zmluvou alebo normami a právnymi 
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike. Európskej únie alebo ak budú 
pri kontrole Objednávateľom zistené vady plnenia predmetu Zmluvy, Objednávateľ 
má právo požadovať od Zhotoviteľa odstránenie vád a plnenie predmetu Zmluvy 
dohodnutým riadnym spôsobom v primeranej lehote určenej Objednávateľom 
v písomnom zázname. Výzva na odstránenie zistených vád musí byť doložená 
písomným záznamom, v ktorom budú vyšpecifikované zistené nedostatky, resp. 
vady. Za objektívne kritérium považujú Zmluvné strany platné právne normy a 
technické normy platné a účinné v Slovenskej republike. V prípade, že tak Zhotoviteľ 
neurobí ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu na to Objednávateľ poskytol, 
je Objednávateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa tejto Zmluvy a/alebo 
okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy. Tým nie je dotknuté právo na náhradu škody 
podľa § 373 a nasl. OBZ.

d) sa zaväzuje určiť osoby, s ktorými bude Zhotoviteľ komunikovať a spolupracovať, a 
ktoré budú za Objednávateľa zodpovedné za plnenie povinností vyplývajúcich z 
tejto Zmluvy.

e) sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi
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dohodnutú cenu za Dielo podľa tejto Zmluvy.
4. Porušenie povinností uvedených v tomto článku v ods. 1 písm. d), k) až o), q), r) tejto 

Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy a Objednávateľ je v prípade ich 
porušenia oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky 
informácie, ktoré by mohli mať vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy.

Článok VI 
Prevod vlastníctva Diela

1. Materiál, výrobky, technologické zariadenia a ostatné komponenty potrebné na 
vykonanie Diela zabezpečuje Zhotoviteľ, Objednávateľ k nim nadobúda vlastnícke právo 
protokolárnym odovzdaním a prevzatím podľa článku II tejto Zmluvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vykonané Dielo je vlastníctvom Zhotoviteľa až do dňa 
podpísania Protokolu oboma Zmluvnými stranami. Dovtedy môže Objednávateľ použiť 
odovzdané Dielo na dohodnutý účel iba so súhlasom Zhotoviteľa.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k Dielu ako celku a nebezpečenstvo škody 
na Diele prechádza na Objednávateľa dňom podpísania Protokolu oboma Zmluvnými 
stranami.

Článok VII 
Zodpovednosť za škody

1. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej strane v 
dôsledku porušenia jej povinností, vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú 
povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody.

2. Zodpovednosť za škodu nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, keď povinná 
Zmluvná strana už bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti alebo vznikla z jej 
hospodárskych pomerov.

3. Ani jedna zo Zmluvných strán nenesie zodpovednosť za nesplnenie svojich povinností, 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ak preukáže, že nesplnenie nastalo následkom 
mimoriadnych, nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalostí, prekážky ani ich následky 
nebolo možné v čase uzatvárania tejto Zmluvy predvídať, prekážkam ani ich následkom 
sa nedalo zabrániť, vyhnúť ani ich prekonať.

4. Objednávateľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú Zhotoviteľovi alebo tretím osobám 
počas plnenia predmetu Zmluvy za predpokladu, že ich svojim konaním nespôsobil, a ani 
inak nepriamo nevyvolal.

5. Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za prípadné škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi 
alebo tretím osobám v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je povinný nahradiť Objednávateľovi skutočne 
vzniknutú škodu aj v prípade, že v dôsledku jeho zavinenia došlo zo strany Objednávateľa 
k odstúpeniu od tejto Zmluvy.

7. V prípade, ak pri spätnej kontrole budú zistené nedostatky alebo pochybenia ktorejkoľvek 
Zmluvnej strany pri preberacom a odovzdávacom konaní a vznikne finančná alebo iná 
škoda na strane Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený požadovať kompenzáciu od 
Zhotoviteľa ako náhradu vzniknutej škody vo forme vykonania predmetu Diela podľa 
pokynov Objednávateľa, kedy si Zhotoviteľ nebude nárokovať finančnú odmenu.

8. Vzniknutú škodu si Objednávateľ u Zhotoviteľa môže uplatniť aj formou vystavenia 
dobropisu.

9. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že má uzatvorenú poistnú zmluvu o 
poistení zodpovednosti za škody na majetku a zdraví, vrátane krytia následných 
finančných škôd a zodpovednosti za škodu spôsobenú pri realizácii predmetu zákazky vo výške 
100.000,00 EUR a zodpovednosti za škodu pri vykonávaní podnikateľskej činnosti s minimálnym plnením  
vo výške 100.000,00 EUR a zaväzuje sa, že bude udržiavať takéto poistenie v platnosti počas 
celej doby platnosti tejto Zmluvy a počas doby platnosti trvania záruky za poskytnuté
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plnenie.
10. Zhotoviteľ je povinný predložiť dôkaz o trvaní tohto poistenia, poistnú zmluvu (originál 

alebo úradne overenú kópiu), najneskôr pri podpise tejto Zmluvy, v prípade nepredloženia 
Objednávateľ nie je povinný túto Zmluvu uzavrieť. Zhotoviteľ je povinný predložiť dôkaz 
o trvaní poistenia, poistnú zmluvu (originál alebo úradne overenú kópiu) aj kedykoľvek 
počas trvania tejto Zmluvy na požiadanie Objednávateľa, pričom porušenie tejto 
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.

Článok VIII 
Zodpovednosť za vady a záručná doba

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo je vykonané podľa tejto Zmluvy, platných a účinných 
technických noriem a právnych predpisov Slovenskej republiky a má v čase odovzdania 
a prevzatia vlastnosti podľa tejto Zmluvy a nemá vady, ktoré by znižovali jeho hodnotu 
alebo schopnosť jeho využitia. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela vzniknuté aj po tomto 
čase, ak boli spôsobené porušením jeho povinností.

2. Vadou sa rozumie akákoľvek odchýlka v kvalite, rozsahu alebo v parametroch Diela, 
stanovených v tejto Zmluve, v prílohách tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť, vo 
všeobecne záväzných právnych predpisoch a technických normách platných a účinných 
v Slovenskej republike. Za vady Diela sa považujú aj chýbajúce alebo neúplné doklady, 
ktoré je Zhotoviteľ povinný podľa Zmluvy odovzdať Objednávateľovi spolu s Dielom.

3. Zmluvné strany sa dohodli na záručnej dobe na Dielo v trvaní šesťdesiat (60) mesiacov 
odo dňa podpisu Protokolu podľa článku II tejto Zmluvy. Uvedená záručná doba sa 
nedotýka komponentov a výrobkov, ktoré sú súčasťou Diela, a ktorých výrobcovia 
zaručujú osobitnú záručnú dobu; na ne sa vzťahuje záručná doba deklarovaná výrobcom, 
na túto skutočnosť je Zhotoviteľ povinný písomne upozorniť pri preberacom 
a odovzdávacom konaní.

4. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za to, že Dielo si počas dojednanej záručnej doby 
zachová obvyklé vlastnosti a bude spôsobilé na použitie na obvyklé účely. Záruka sa 
vzťahuje na akúkoľvek vadu v spracovaní alebo v materiáli alebo v realizácii alebo na 
nesúlad s podrobnou špecifikáciou Diela uvedenou v prílohách tejto Zmluvy. Náklady na 
odstránenie vád v záručnej dobe a nebezpečenstvo za Dielo znáša počas odstraňovania 
vád v záručnej dobe Zhotoviteľ.

5. Záručná doba začína plynúť dňom podpisu Protokolu podľa článku II tejto Zmluvy 
Zrniuvnými stranami. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude počas záručnej doby 
spĺňať podmienky dohodnuté v tejto Zmluve a v platných právnych a technických 
normách. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o čas, počas 
ktorého bola vada odstraňovaná.

6. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady Diela, ak tieto vady spôsobilo použitie vecí/podkladov 
odovzdaných mu Objednávateľom v prípade, že Zhotoviteľ ani pri vynaložení odbornej 
starostlivosti nevhodnosť týchto vecí/podkladov nemohol zistiť alebo na ich nevhodnosť 
Objednávateľa upozornil v súlade s článkom V ods. 2 písm. p) tejto Zmluvy a Objednávateľ 
na ich použití trval. Zhotoviteľ takisto nezodpovedá za vady spôsobené dodržaním 
nevhodných pokynov daných mu Objednávateľom, ak Zhotoviteľ na nevhodnosť týchto 
pokynov upozornil v súlade s článkom V ods. 2 písm. p) tejto Zmluvy a Objednávateľ na 
ich dodržaní trval alebo ak Zhotoviteľ túto nevhodnosť nemohol zistiť.

7. Záruka sa nevzťahuje na vady Diela, ktoré boli spôsobené jeho nesprávnym 
používaním/používanie v rozpore s dodaným návodom, zaškolením, priamym poškodením 
Objednávateľom, jeho zamestnancom alebo treťou osobou.

8. V prípade, ak sa na Diele vyskytnú v záručnej dobe vady, je ich Objednávateľ oprávnený 
u Zhotoviteľa reklamovať. Reklamácia musí byť vykonaná bez zbytočného odkiadu po 
zistení vady Objednávateľom, a to písomne a musí byť doručená Zhotoviteľovi na 
emailovú adresu uvedenú v článku XII tejto Zmluvy. V písomnej reklamácii Objednávateľ 
vady opíše a uvedie, ako sa prejavujú. Objednávateľ môže v písomnej reklamácii uviesť 
svoje požiadavky, akým spôsobom požaduje vadu odstrániť, pričom v prípade, ak
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Objednávateľ neuvedie, akým spôsobom požaduje vadu odstrániť, môže spôsob 
vybavenia reklamácie stanoviť Zhotoviteľ.

9. Zhotoviteľ sa zaväzuje vady odstrániť na vlastné náklady:
a) v čo najkratšom čase, najneskôr však do troch (3) hodín po oznámení vady, a to

v prípade, ak ide o vady znemožňujúce užívanie Diela (výťahu), ak sa Zmluvné 
strany písomne nedohodnú inak;

b) v čo najkratšom čase, najneskôr však do sedemdesiatich dvoch (72) hodín od 
oznámenia vady, a to v prípade, ak ide o iné vady ako je uvedené v tomto článku 
ods. 9 písm. a) tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

10. V prípade, ak sa ukáže, že vada Diela, resp. komponent Diela je neopraviteľná, Zhotoviteľ 
sa zaväzuje namontovať nový náhradný komponent, a to v primeranej lehote, nie však 
dlhšej ako desať (10) pracovných dní od zistenie skutočnosti, že je vada Diela 
neopraviteľná, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

11. Po odstránení vád pripraví Zhotoviteľ záznam, ktorý potvrdia svojím podpisom 
zodpovední zástupcovia oboch Zmluvných strán.

12. V prípade, že Zhotoviteľ neodstráni vady ani v primeranej lehote, ktorú mu na to 
Objednávateľ poskytol, je Objednávateľ oprávnený tieto vady odstrániť sám a/alebo 
prostredníctvom tretej osoby podľa vlastnej voľby v mene a na účet Zhotoviteľa. Výška 
ceny takto vykonaných činností na odstránenie vady bude stanovená ako cena obvyklá, 
bez ohľadu na výšku jednotkových cien rovnakých alebo podobných výkonov uvedených 
v ponuke Zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný uhradiť Objednávateľovi všetky takto 
vzniknuté náklady do pätnástich (15) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry. Tým 
nie je dotknuté právo na náhradu škody podľa § 373 a nasl. OBZ.

Článok IX 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania

1. V prípade, ak sa Zhotoviteľ nesplní svoj záväzok riadne a včas, dostane sa do omeškania 
so zhotovením Diela, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,35% 
z ceny Diela bez DPH uvedenej v článku IV ods. 2 tejto Zmluvy za každý, aj začatý deň 
omeškania Zhotoviteľa.

2. V prípade, ak sa Zhotoviteľ neodstráni vady Diela v lehote stanovenej Objednávateľom 
podľa článku II ods. 5 tejto Zmluvy, článku V ods. 3 psím. c) tejto Zmluvy a článku VIII ods. 
9 a 10 tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za 
každý, aj začatý deň omeškania Zhotoviteľa s odstránením vád Diela.

3. Zmluvná strana je povinná uhradiť druhej Zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 500,- 
EUR za každé porušenie povinnosti uvedenej v článku X tejto Zmluvy a to aj opakovane.

4. V prípade, ak Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ má povinnosť registrácie v registri 
partnerov verejného sektora podľa článku V ods. 2 písm. n) tejto Zmluvy a článku XIV tejto 
Zmluvy a táto povinnosť bude porušená, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú 
pokutu vo výške 400,- EUR za každé jednotlivé porušenie povinnosti.

5. Za porušenie povinnosti Zhotoviteľa tykajúcej sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
a ochrany pred požiarmi podľa článku V ods. 2 písm. m) tejto Zmluvy, má Objednávateľ 
právo na zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR za každé porušenie povinnosti, a to aj 
opakovane, ak nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak.

6. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa podľa článku XIII tejto Zmluvy, 
vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každé jedno 
porušenie, a to aj opakovane.

7. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa podľa článku V ods. 2 písm. I) 
tejto Zmluvy, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 400,- EUR za 
každé jedno porušenie, a to aj opakovane.

8. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle 
ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi 
nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto 
Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ oprávnený započítať s
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existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi a to aj z iného existujúceho alebo 
budúceho zmluvného vzťahu.

9. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Zhotoviteľa podľa článku V ods. 2 písm. o) tejto 
Zmluvy ukáže ako nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade 
s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
uložená sankcia z dôvodu vykonania Diela prostredníctvom Zhotoviteľom nelegálne 
zamestnávaných osôb, (i) je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške sankcie uloženej kontrolným orgánom Objednávateľovi a zároveň (ii) 
Objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto Zmluvy, a to aj od časti tejto Zmluvy. 
Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto 
ods. Zmluvy voči Zhotoviteľovi aj opakovane.

10. V prípade opakovaného, preukázateľného porušenia ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa 
podľa tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200,- 
EUR za každé jednotlivé porušenie; a to aj opakovane. Zhotoviteľ má povinnosť túto 
pokutu uhradiť.

11. V prípade, ak sa Objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči 
Zhotoviteľovi, Zhotoviteľ je oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z 
nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení s § 369 ods. 2 OBZ a podľa § 1 ods. 
1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia OBZ.

12. Zmluvnú pokutu a úrok z omeškania dohodnuté touto Zmluvou hradí povinná strana 
nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej Zmluvnej strane v tejto súvislosti 
škoda. Nárok na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje 
povinnosť uhradiť zmluvnú pokutu alebo úroky z omeškania podľa tejto Zmluvy, ostáva 
zachovaný v celom rozsahu.

13. Akákoľvek zmluvná pokuta a úrok z omeškania podľa tejto Zmluvy sú splatné do 
pätnástich (15) kalendárnych dní odo dňa ich uplatnenia u druhej Zmluvnej strany.

Článok X 
Dôverné Informácie

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých 
informácií, ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. Každý zo 
Zmluvných strán sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o predmete Zmluvy a jeho obsahu, 
ako aj o podmienkach akýchkoľvek informácií získaných na základe Zmluvy alebo 
v súvislosti s ňou a o vykonávaní práv a plnení záväzkov vzniknutých na základe Zmluvy 
alebo v súvislosti s ňou (ďalej len ako „dôverné Informácie"). Dôverné informácie môžu 
byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie), 
alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód).

2. Zmluvné strany sú oprávnené použiť dôverné informácie výlučne na účely spolupráce. Po 
skončení spolupráce sú povinné zdržať sa použitia dôverných informácií na akýkoľvek iný 
účel.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bez 
písomného súhlasu Zmluvnej strany bude a/alebo môže mať za následok značné 
poškodenie druhej Zmluvnej strany. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o 
všetkých dôverných informáciách, ktoré si navzájom poskytnú a/alebo ku ktorým majú 
prístup. Zmluvné strany nepoužijú žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako je 
uvedené v tejto Zmluve.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných 
informácií sa vzťahujú aj na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej Zmluvnej 
strany, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené poskytnúť dôverné informácie 
v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie dôverných informácií tretej 
osobe v nevyhnutnom rozsahu je Zhotoviteľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť 
Objednávateľovi.
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5. Bez súhlasu Zmluvnej strany je druhá Zmluvná strana oprávnená poskytnúť dôverné 
informácie len v prípadoch a v rozsahu určených zákonom alebo iným všeobecne 
záväzným právnym predpisom.

6. Zmluvné strany sú povinné prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia 
potrebné na ochranu dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, 
alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené pred neoprávnenou manipuláciou s 
dôvernými informáciami.

7. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť druhej Zmluvnej strane 
každú neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami.

8. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve 
pridruženými osobami, partnermi a/alebo poradcami Zhotoviteľa bude považované za 
porušenie zo strany Zhotoviteľa, za čo bude Zhotoviteľ zodpovedný.

9. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, 
ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Zhotoviteľa;
b) boli vo vlastníctve Zhotoviteľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy;
c) boli vyvinuté Zhotoviteľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 

zachovávať mlčanlivosť;
d) boli získané Zhotoviteľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť 

dôverné informácie;
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú 

platné právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán, orgán rozhodujúci 
v spore medzi Zmluvnými stranami alebo na ich sprístupnenie dala súhlas druhá 
Zmluvná strana.

10. Zmluvné strany sú povinné si navzájom poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť potrebnú 
na odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.

11. Po skončení vzájomnej spolupráce sú Zmluvné strany povinné vrátiť si všetky originály, 
kópie, reprodukcie alebo iné zhrnutia dôverných informácií.

Článok XI 
Ukončenie Zmluvy

1. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou je možné ukončiť:
a) splnením všetkých záväzkov Zmluvných strán, vyplývajúcich z tejto Zmluvy;
b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) odstúpením od Zmluvy.

2. Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade 
podstatného porušenia tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. Zmluvné strany sa 
dohodli, že okrem podstatných zmluvných porušení už v tejto Zmluve uvedených, budú 
za podstatné porušenie zmluvných povinností považovať najmä, nie však výlučne:
a) omeškanie Zhotoviteľa s odovzdaním Diela v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako 

štrnásť (14) dní;
b) omeškanie Zhotoviteľa s odstraňovaním vád Diela v lehote podľa tejto Zmluvy/ 

v lehote určenej podľa tejto Zmluvy o viac ako desať (10) dní;
c) ak Zhotoviteľ opakovane poruší zmiuvné podmienky, týkajúce sa najmä termínov 

vykonávania Diela a kvality Diela;
d) ak Zhotoviteľ porušil opakovane ktorúkoľvek povinnosť podľa tejto Zmluvy napriek 

tomu, že bol Objednávateľom písomne (preukázateľne) upozornený na 
predchádzajúce porušenie niektorej z povinností podľa tejto Zmluvy;

e) ak Zhotoviteľ nepreukáže udržiavanie poistenia podľa článku VII ods. 9 a 10 tejto 
Zmluvy v platnosti po celý čas plnenia predmetu Zmluvy,

f) ak Zhotoviteľ v dôsledku svojej platobnej neschopnosti zastaví platby 
poddodávateľom alebo subdodávateľom.

g) ak Objednávateľ opakovane neuhradí cenu za Dielo alebo jeho ucelenú časť v 
termíne do tridsiatich (30) dní po uplynutí dátumu splatnosti.
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h) v prípade porušenia povinností podľa článku X a článku XIII podľa tejto Zmluvy,
i) ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ je zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali 

dôvody zrušenia registrácie dane z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 4 písm. b) 
druhého bodu zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov, ktorý v zmysle tohto zákona zverejňuje Finančné riaditeľstvo 
Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky.

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak nastane niektorá 
z okolností uvedených v § 19 ZVO.

4. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia
o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane v súlade s podmienkami doručovania
upravenými v článku XII tejto Zmluvy.

5. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú práva a povinnosti dohodnuté touto Zmluvou k už 
dodaným častiam predmetu Zmluvy pred odstúpením od Zmluvy, ktoré nezakladajú 
dôvody na odstúpenie od tejto Zmluvy.

6. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody, nároku na zaplatenie
zmluvných pokút prípadne iných ustanovení tejto Zmluvy, z ktorých znenia je zrejmé, že 
majú trvať aj po zániku tejto Zmluvy .

7. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy z dôvodu porušenia povinnosti Zhotoviteľa má 
Objednávateľ nárok na náhradu škody spôsobenú omeškaním vykonávania predmetu 
Zmluvy oproti termínu ukončenia vykonania predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy.

8. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán táto Zmluva bude ukončená;
a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na 

majetok Zhotoviteľa;
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na 

vyhlásenie konkurzu na majetok Zhotoviteľa pre nedostatok majetku;
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí 

reštrukturalizáciu Zhotoviteľa.
9. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyrovnať si všetky 

vzájomné práva a povinnosti vyplývajúce im z tejto Zmluvy, o čom vyhotovia písomný 
protokol.

Článok Xíí 
Doručovanie

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami 
prebieha všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne: 
osobne, poštou, elektronicky.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti 
podľa Zmluvy, si budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokiaľ nie je 
dohodnuté inak. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely 
tejto Zmluvy rozumie najmä výpoveď Zmluvy, odstúpenie od Zmluvy, výzvy na zaplatenie 
a akékoľvek výzvy na plnenie.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti jednej Zmluvnej strany (ďalej len ako 
„Odosielateľ" v príslušnom gramatickom tvare) budú doručované na adresu druhej 
Zmluvnej strany (ďalej len ako „Adresát" v príslušnom gramatickom tvare) uvedenú v 
záhlaví tejto Zmluvy alebo v tomto článku ods. 6 tejto Zmluvy. V prípade akejkoľvek 
zmeny adresy určenej na doručovanie písomnosti na základe tejto Zmluvy sa Zmluvná 
strana zaväzuje o tejto zmene bezodkladne, najneskôr však do siedmich (7) kalendárnych 
dní od kedy zmena nastane, písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto 
prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa, riadne oznámená druhej Zmluvnej 
strane.

4. V prípade písomností doručovaných prostredníctvom pošty na adresu uvedenú v tejto 
Zmluve ako doporučené listové zásielky alebo zásielky s doručenkou sa tieto písomnosti 
považujú za doručené Adresátovi, aj keď:
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a) adresát odoprel prijatie zásielky; zásielka sa považuje za doručenú dňom 
odmietnutia prijatia zásielky;

b) zásielka bola na pošte uložená a Adresát ju neprevzal do troch (3) dní od uloženia; 
posledný deň tejto lehoty sa považuje za deň doručenia, i keď sa Adresát o uložení 
nedozvedel;

c) bola zásielka vrátená Odosielateľovi ako nedoručiteľná najmä preto, že nebolo 
možné Adresáta na adrese uvedenej v tejto Zmluve alebo na adrese jeho sídla 
uvedenej v obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je zapísaný, zistiť a 
jeho iná adresa nie je Odosielateľovi známa, a teda nie je možné písomnosť doručiť; 
písomnosť sa považuje po troch (3) dňoch od vrátenia nedoručenej zásielky za 
doručenú, a to aj vtedy, ak sa Adresát o tom nedozvie.

5. Písomnosť doručovaná elektronicky sa považuje za doručenú okamihom prevzatia, v 
prípade, že prevzatie druhá Zmluvná strana potvrdí, alebo nasledujúci pracovný deň po 
jej odoslaní na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v tomto článku ods. 6 
tejto Zmluvy alebo oznámenú druhej Zmluvnej strane podľa tohto článku tejto Zmluvy, ak 
druhá Zmluvná strana písomnosť neprevzala.

6. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje určiť kontaktnú osobu, ktorá bude organizačne 
zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením podľa tejto Zmluvy,
a) Kontaktnáosoba^ Objednávateľa: Bc. Jakub Benko,|

b) Kontaktná osoba za Zhotoviteľa: Tomáš Hečko, obeh. zástupca.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky 
informácie, ktoré by mohli mať vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy.

Článok XIII
Osobitné ustanovenia týkajúce sa subdodávateľov

1. Zhotoviteľ je oprávnený poskytnúť plnenie na základe tejto Zmluvy vlastnými kapacitami 
(zamestnancami, resp. osobami v obdobnom vzťahu) a /alebo osobami uvedenými v § 34 
ods. 3 ZVO, ktorých zdroje, resp. kapacity použil na preukázanie technickej alebo 
odbornej spôsobilosti vo verejnom obstarávaní, ktorého výsledkom je táto Zmluva, resp. 
subdodávateľmi a osobami zodpovednými za plnenie Zmluvy v súlade s príslušnými 
ustanoveniami ZVO. Zoznam subdodávateľov a osôb zodpovedných za plnenie Zmluvy 
tvorí Prílohu č. 3 -  Zoznam subdodávateľov\e\\o Zmluvy.

2. V prípade, ak Zhotoviteľ bude zabezpečovať plnenie predmetu Zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľov, zodpovedá za plnenie predmetu Zmiuvy tak, akoby plnil on sám. 
Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa a je povinný 
zabezpečiť, že subdodávatelia budú viazaní ustanoveniami tejto Zmluvy tak, ako 
Zhotoviteľ.

3. Zhotoviteľ garantuje podpisom tejto Zmluvy spôsobilosť subdodávateľov a osôb 
zodpovedných za plnenie Zmluvy na plnenie predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy. 
Zhotoviteľ preberá plnú zodpovednosť za riadenie výkonu tvoriaceho predmet Zmluvy 
a komplexnú koordináciu jednotlivých činností poskytovaných subdodávateľmi 
a osobami zodpovednými za plnenie Zmluvy.

4. Poskytovateľ vyhlasuje, že Príloha č. 3 tejto Dohody obsahuje aktuálne a úplné údaje v 
zmysle ustanovenia § 41 ods. 3, 4 a 6 ZVO účinného v čase uzavretia Dohody. Údaje v 
zmysle § 41 ods. 3 ZVO sú údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu 
obchodné meno/názov, sídlo/miesto podnikania, IČO, zápis do príslušného registra a 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia (ďalej len ako „údaje"). Zmenu údajov akéhokoľvek 
subdodávateľa je Poskytovateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi, 
pričom Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je potrebné uzatvoriť 
dodatok k tejto Dohode.
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5. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných zmluvných pravidlách pre zmenu 
Zhotoviteľovho subdodávateľa tejto Zmluvy využívaného Zhotoviteľom na účely plnenia 
povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy:
a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať povinnosti zápisu 

v registri partnerov verejného sektora podľa príslušných ustanovení tejto Zmluvy 
a podľa RPVS, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva;

b) zmenu subdodávateľa Zhotoviteľ písomne oznámi Objednávateľovi najneskôr päť 
(5) pracovných dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena 
subdodávateľa, adresy sídla subdodávateľa, IČO subdodávateľa; resp. mena 
a priezviska subdodávateľa, trvalého pobytu subdodávateľa, ak sa 
v odôvodnených prípadoch nedohodne s Objednávateľom na kratšej lehote;

c) počas trvania tejto Zmiuvy je Zhotoviteľ oprávnený zmeniť subdodávateľa 
uvedeného v prílohe č. 3 tejto Zmluvy výlučne na základe predchádzajúceho 
písomného súhlasu udeleného Objednávateľom a následne uzatvoreného dodatku 
k tejto Zmluve;

d) Objednávateľ má právo odmietnuť uzavrieť dodatok a požiadať Zhotoviteľa 
o určenie iného subdodávateľa, ak má na to závažné dôvody (napr. ak nový 
subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona 
o RPVS, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva, nekvalitné 
plnenie realizované konkrétnym subdodávateľom na predchádzajúcich zákazkách, 
nesplnenie podmienok pre zmenu subdodávateľa atď.);

e) zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľa za riadne 
a včasné plnenie tejto Zmluvy;

f) v prípade, ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon 
činnosti, certifikátu alebo iného dokladu požadovaného Objednávateľom, ako 
verejným obstarávateľom v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je 
táto Zmluva, je Zhotoviteľ povinný, súčasne s písomným oznámením o zmene 
subdodávateľa predložiť Objednávateľovi aj dotknuté oprávnenie alebo certifikát 
alebo iný doklad, ktorého držiteľom je navrhovaný subdodávateľ. To isté platí aj 
v prípade, ak Zhotoviteľ prostredníctvom subdodávateľa preukazoval splnenie 
podmienok účasti;

vyššie uvedené sa primerane uplatní aj v prípade zmeny osôb podľa § 34 ods. 3 ZVO, 
ktorých zdroje, resp. kapacity použil Zhotoviteľ na preukázanie technickej alebo odbornej 
spôsobilosti vo verejnom obstarávaní uvedenými v prílohe č. 3 tejto Zmluvy.

6. Pri každom novom subdodávateľovi a tiež pri každej zmene subdodávateľa počas trvania 
tejto Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje postupovať tak, aby vynaložené náklady na 
zabezpečenie plnenia predmetu Zmluvy na základe zmluvy o subdodávke boli primerané 
jeho kvalite. Každá zmluva o subdodávke musí byť vyhotovená v písomnej forme. Za 
zmluvu o subdodávke sa považuje aj osobitná písomná objednávka Zhotoviteľa na plnenie 
predmetu Zmluvy daná subdodávateľovi.

7. Zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľa za plnenie Zmluvy, 
resp. čiastkovej objednávky, ktorej sa uskutočnená zmena týka.

8. Porušenie akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v tomto článku tejto Zmluvy sa 
považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy, ktoré zakladá právo Objednávateľa 
odstúpiť od tejto Zmluvy.

Článok XIV 
Osobitné ustanovenia týkajúce sa RPVS

1. V prípade, ak má byť podľa platných právnych predpisov najmä podľa zákona o RPVS 
Zhotoviteľ a/alebo akýkoľvek z jeho subdodávateľov podľa tejto Zmluvy partnerom 
verejného sektora, Zhotoviteľ sa zaväzuje a zodpovedá za to, že bude on sám a tiež 
príslušní subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy zapísaní 
v registri partnerov verejného sektora. Za dodržiavanie tohto ods. tejto Zmluvy
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subdodávateľmi zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ. Porušenie povinnosti Zhotoviteľa 
podľa tohto ods. tejto Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy . V prípade 
porušenia povinností podľa tohto ods. tejto Zmluvy zo strany Zhotoviteľa a/alebo 
akéhokoľvek jeho subdodávateľa má Objednávateľ právo od tejto Zmluvy odstúpiť.

2. Objednávateľ má tiež právo odstúpiť od tejto Zmluvy uzatvorenej so Zhotoviteľom, ak tento 
je partnerom verejného sektora, a ak počas trvania Zmluvy nastanú nasledovné 
skutočnosti:

a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze Zhotoviteľa ako partnera
verejného sektora z registra podľa § 12 zákona o RPVS;

b) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o pokute z dôvodov podľa § 13 ods. 2 
zákona o RPVS;

c) dôjde k výmazu Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej 
osoby;

d) je Zhotoviteľ ako partner verejného sektora viac ako tridsiatich (30) dní v omeškaní 
so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS.

3. Zhotoviteľ je kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa povinný do troch (3) pracovných dní 
predložiť všetky zmluvy so subdodávateľmi Zhotoviteľa, a to v každom okamihu 
realizácie predmetu plnenia tejto Zmluvy.

4. Objednávateľ má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto Zmluvy bez 
toho, aby sa dostal do omeškania, ak počas trvania tejto Zmluvy nastanú nasledovné 
skutočnosti:
a) nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o RPVS,
b) Zhotoviteľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti 

podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS,
c) v iných v zákone o RPVS stanovených prípadoch.

Článok XV 
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v 
zmysle § 47a ods. 1 OZ, v spojení s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov.

2. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami OBZ, ZVO a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a 
účinnými na území Slovenskej republiky.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami počas 
plnenia tejto Zmluvy nie je Zhotoviteľ oprávnený svojvoľne jednostranne prerušiť alebo 
zasťaviť výkon činností podľa tejto Zmluvy. V prípade, že tak Zhotoviteľ urobí, je povinný 
znášať všetky škody, ktoré jeho konaním resp. opomenutím konania, na ktoré sa v tejto 
Zmluve zaviazal Objednávateľovi vzniknú.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú riešiť vzájomnou 
dohodou. Pokiaľ sa Zmluvné sťrany na riešení sporu nedohodnú, je ktorákoľvek zo 
Zmluvných strán oprávnená obrátiť sa s návrhom na riešenie sporu na príslušný súd v 
Slovenskej republike.

5. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody Zmluvných 
strán v súlade s § 18 ZVO, formou písomných, číslovaných dodatkov, podpísaných 
oprávnenými zástupcami obidvoch Zmluvných strán.

6. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy 
nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejťo Zmluvy ako celku. V 
prípade neplaťnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto 
Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno 
spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto 
Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude
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7
právny predpis citovaný v tejto Zmluve zrušený a nahradený iným právnym predpisom, 
odkazy tejto Zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny 
predpis, ktorý ho nahradil.

7. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých 
tri (3) vyhotovenia dostane Objednávateľ a jedno (1) vyhotovenie Zhotoviteľ.

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy:
Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky;
Príloha č. 2 -  Ponuka;
Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvou (vrátane jej príloh) riadne prečítali, jej obsahu 
porozumeli, súhlasia s ňou bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania 
tejto Zmluvy.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je v žiadnym spôsobom 
obmedzená, túto Zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a je jasným, určitým, verným vyjadrením ich vôle, čo potvrdzujú 
vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave, dňa: 
Objednávateľ:

1 1 12. im
v  Bratislave, dňa: .Í..3..-.12.-.2C24 
Zhotoviteľ:

aVnej l̂^sto SR Bratislava
JurajTVľa6h,-M3c.,
riaditeľ sekcie nájomného bývania

ELVYT, spol. s r.o.
Richard Hečko 
konateľ
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Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky - Dodávka a montáž Iks osobného výťahu
v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave

Predmetom zákazky je spracovanie projektovej dokumentácie, dodávka a montáž Iks osobného 
výťahu (v zmysle technickej špecifikácie viď. nižšie) do existujúcej výťahovej šachty bytového 
domu na Českej ulici č. 4 v Bratislave.

1. Demontáž pôvodného výťahu, odstránenie odpadu
2. Drobné stavebné úpravy šachty + projektová dokumentácia
3. Dodávka a montáž výťahu
4. Prevádzky schopnosť, skúšky a servis výťahu.

Účel:

1. Pri obhliadke bolo zistené, že pôvodný výťah nebol demontovaný a výťahová šachta je 
v pôvodnom stave. Náklady na demontáž existujúceho výťahu a likvidáciu vzniknutého odpadu 
znáša dodávateľ na svoje náklady.

2. Stavebné úpravy existujúcej výťahovej šachty väčšieho rozsahu nie sú možné, rovnako ako 
dodatočná montáž strojovne výťahu. Potrebné malé stavebné úpravy a úpravy elektroinštalácie 
zrealizuje dodávateľ na vlastné náklady.

3. Pre opätovné spustenie prevádzky výťahu je potrebné obstaranie 1 ks nového výťahu a jeho 
montáž do existujúcej šachty.

Uvedené je potrebné realizovať čo najskôr z dôvodu, že bývajúci občania nemajú momentálne inú 
možnosť ako používanie schodiska.

Verejný obstarávateľ pri tomto verejnom obstarávaní neuvažuje s trakčným pohonom, prípadne 
iným pohonom výťahu ako hydraulickým, keďže v dome sa nenachádza strojovňa, ani sa s jej 
vybudovaním nepočíta. Pokiaľ však uchádzač ponúkne funkčné riešenie na trakčný pohon bez 
nutnosti vykonať stavebné úpravy existujúcich výťahových priestorov, verejný obstarávateľ bude 
takéto riešenie akceptovať.

Pre účely tejto zákazky sa pod pojmom osobný výťah rozumie výťah, ktorý je umiestnený 
v existujúcej výťahovej šachte. Musí byť odolný voči poveternostným vplyvom, preto musí byť 
vyrobený/zhotovený z odolných materiálov. Pre vylúčenie pochybností sa pre účely tejto zákazky 
pod pojmom osobný výťah rozumie hydraulický výťah bez potreby vybudovania dodatočnej 
výťahovej šachty alebo iných stavených úprav, či už strojovne výťahu alebo novej výťahovej 
šachty. Výťah musí obsahovať prípravu na dodatočnú montáž bezpečnostnej kamery.

4. Súčasťou ceny za dodanie a montáž je aj cena všetkých povinných prehliadok v záručnej dobe 
súvisiacich s plnením predmetu zákazky. Do ponukovej ceny je potrebné zahrnúť všetky skutočné 
náklady, a to najmä náklady spojené s vykonávaním montážnej skúšky, overenia zhody a kontroly 
výťahu pred uvedením do prevádzky, náklady na energiu, pracovné nástroje, mechanizmy, mzdy 
zamestnancov, ochranné pomôcky a prostriedky, náklady vyplývajúce z administratívnych a 
kontrolných činností, potrebného materiálu, ako aj primeraný zisk. Zhotoviteľ je povinný umožniť 
verejnému obstarávateľovi účasť a kontrolu počas montážnej skúšky, overenia zhody a kontroly 
výťahu pred uvedením do prevádzky. Rozsah bude dokladovaný originálom servisnej knižky alebo 
jej overenou fotokópiou, ktorú je Zhotoviteľ povinný odovzdať verejnému obstarávateľovi počas 
preberacieho a odovzdávacieho konania.

Obhliadka miesta:

Verejný obstarávateľ umožňuje obhliadku miesta: bytový dom Česká 4, Bratislava



Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky - Dodávka a montáž Iks osobného výťahu
v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave

Termín obhliadky miesta sa musí uskutočniť pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk.

Benko,

Parkovanie:

Verejný obstarávateľ nezabezpečuje pre zhotoviteľa krátkodobé parkovanie pre nakládku 
a vykládku, ani dlhodobé parkovanie počas vykonávania Diela. Parkovanie je povinný si zhotoviteľ 
zabezpečiť sám, na vlastné náklady.

Normy a právne predpisy:

Osvedčenie „Osoba na opravu vyhradeného technického zariadenia zdvíhacieho skupina A v 
rozsahu A c l — rninimálne 2 pracovnici.

Osvedčenie „Revízny technik vyhradeného technického zariadenia zdvíhacieho skupina A v 
rozsahu Acl a E4'' (Táto osoba môže byť jednou z dvoch osôb podľa predchádzajúceho odseku).

Oprávnenie spoločnosti vydané podľa §14 ods.l, písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006 Z.z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov na druh 
činnosti:

(S) odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení zdvíhacích 
(O) oprava vyhradených technických zariadení zdvíhacích v rozsahu:
(OU) oprava a údržba
(M) montáž do funkčného celku na mieste budúcej prevádzky, v rozsahu vyhradené technické 
zariadenia zdvíhacie skupina A.

Rozsah plnenia:

Dodávka 1 ks osobného hydraulického výťahu podľa technickej špecifikácie.

Montáž osobného výťahu na miesto určenia.

Montážna skúška výťahu.

Overenie zhody (za účasti inšpektora TI SR).

Likvidácia odpadu.

Uvedenie osobného výťahu do prevádzky.

Revízna správa elektrického prívodu.

Technická dokumentácia výťahu 3 pare + kniha odborných prehUadok, núdzový kľúč, kľúč od 
rozvádzača.

Zaškolenie dozorcu výťahu.

Servis osobných výťahov.

Zhotoviteľ do ceny zahrnie aj všetky náklady na dopravu.

Technická špecifikácia výťahov:

Verejný obstarávateľ uvádza stav a rozmery výťahovej šachty, do ktorých bude osadený výťah.



Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky - Dodávka a montáž Iks osobného výťahu
v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave

TECHNICKÝ POPIS A PARAMETRE VÝŤAHU
STROJOVŇA
umiestnenie strojovne v suteréne objektu
umiestnenie stroja mimo šachty, v šachte je iba piest
napätie siete (V/Hz) AC400/230 V, 50Hz
menovitá rýchlost^ 0,50 m /s
ŠACHTA
rozmer Max. 1 270 mm x 1 550 mm
priehlbeň šachty - hĺbka 1 600 mm
vstup do priehlbne zaťahovací rebrík s elektrickým istením
osvetlenie šachty áno
ŠACHTOVÉ DVERE
typ automatické, viacpanelové
rozmer Max.700 mm x 2 000 mm
obloženie dverí povrch, úprava brúsená nerež s fóliou proti poškodeniu grafitmi
rninimálna požiarna odolnosť dverí (EW,EI) EW 60
HYDRAULICKÝ VÝŤAH
nosnosť/počet osôb Min. 450 kg /  6 osôb
počet staníc/nástupíšť 4/4 nepriechodné
zdvih výťahu 10,47 m

Všetky uvedené rozmery sú ako maximálne z dôvodu veľkosti už existujúcich výťahových šácht.

k a b í n a

priechodnosť nepriechodné

šírka x hĺbka x výška Max. rozmery: 800 mm x 1 200 mm x 2 075 mm - 
š x h x v

vnútorné steny kabíny brúsená nerež
osvedenie LED

podlaha protišmyková vysokozáťažová krytina + okopová 
lišta

zrkadlo áno
madlo áno
pohon hydrauUcký

antivandal, presvetlené, tablo - nerež
GSM komunikácia - intercom

dačidlá v kabíne núdzové osvetlenie
indikátor preťaženia
gong na kabíne



Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky - Dodávka a montáž Iks osobného výťahu
v bytovom dome na Českej 4 v Bratislave

batériový dojazd do najbližšej stanice dole v 
prípade výpadku el. prúdu, dačítko otvárania a 
zatvárania dverí, zvonček

doplnky ovládania kabíny ukazovateľ polohy
KABINOVE DVERE

druh Automatické teleskopické 2-panelové s ochranou 
proti privretiu

rozmer š x v Max. 700 mm x 2 000 mm
dvere - vyhotovenie brúsená nerež
RIADENIE
druh jednoduché zberné smerom dole
dačidlá v hlavnej stanici presvetlené, nerež, antivandal prevedenie
dačidlá v staniciach presvetlené, nerež, antivandal prevedenie

doplnky v hlavnej stanici digitálna polohová signalizácia, smerová 
signalizácia

doplnky v staniciach smerová signalizácia
ZARUCNE PODMIENKY Záručná lehota 24 mesiacov od prevzatia diela



Príloha č. 2 - Ponuka v zákazke Rekonštrukcia výťahu v bytovom  dom e Česká 4"'

Obchodné meno uchádzača: 
Sídlo uchádzača:
Štatutárny zástupca:
IČO:
IČDPH:
Tel. číslo:
Platca/Neplatca DPH:_______

ELVYT, spol. s r.o.
Nobelova 12, 917 01 Trnava 
Richard Hečko, Michal Hečko 
31419143 
SK2020391098
0908 302 748 - Hečko Tomáš, obchodný zástupca 

Som platcom DPH

Čestné vyhlásenia podľa zákona o verejnom obstarávaní

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku "Koneční 
užívatelia výhod" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 
"Medzinárodné sankcie" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že spĺňam všetky podmienky účasti stanovené vo Výzve na predkladanie ponúk a 
postupujem v súlade s etickým kódexom uchádzača vydaným Úradom pre verejné obstarávanie:
h ttps ://w w w .uvo .gov.sk/zaujemca-uchadzac/eticky-kodex-zaujemcu-uchadzaca

Í0

; □

□

0

Kritérium č. l;iC ena celkom
Logika kritéria Váha kritéria (%) Minimálna hodnota ä Maximálna hodnota
čím menej, tým lepšie 1100,00 o,oo;

Názov položky
i Počet  ̂

kusov Suma v EUR bez DPH Výška DPH Suma v EUR s DPH na všetky kusy

Cena za celý predmet zákazky 

Spolu

Počet bodov v danom kritériu:

36500J 7300 i 43800

43800
Toto je jediné kritérium a prepočet na body sa preto neuplatňuje

Preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO
Referencia, Objednávateľ 

Termín dodania
Názov tovaru a jeho umiestnenie

SSS, V.CIementisa, Trnava, ICO 17639760 e-mail: 

21.06.2023-28.09.2023 Tel:
Demontáž, dodávka a montáž 2ks osobného výťahu 1600kg

Referencia, Objednávateľ 
Termín dodania

Názov tovaru a jeho umiestnenie

Hlavné mesto SR, Bratislava e-mail:
02.11.2023-30.11.2023 Tel:

 Demontáž, dodávka a montáž hydraulického výťahu 475kg

Referencia, Objednávateľ
Termín dodania

SSS,V.CIementisa,Trnava, IČO:17639760 
13.09.2021- 19.11.2021

e-mail:
Tel:

Názov tovaru a jeho umiestnenie Dodávka a montáž trakčného výťahu lOOOkg a exteriérovej šachty

Preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO

Oprávnenie spoločnosti vydané podľa §14 ods.l, písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006
Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov______ Oprávnenie, evidenčné číslo: 2010 - ZZ - S,0(0U ,M ) - Aa,b,c,f, Ba,b,c,c

Preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO
Osvedčenie na montáž výťahu pre prvú osobu; Osoba na opravu vyhradeného 
technického zdvíhacieho zariadenia, skupina A v rozsahu A cl meno:

1
473 /4 /2011-ZZ-O-Ac

Osvedčenie na montáž výťahu pre druhú osobu: Osoba na opravu vyhradeného 
technického zdvíhacieho zariadenia, skupina A v rozsahu A cl meno: 477 /4 /2011-ZZ-O-Ac
Osvedčenie na montážnu skúšku pre 1 osobu: Revízny technik vyhradeného 
technického zariadenia zdvíhacieho skupina A v rozsahu A cl a E4 meno: 850/4/2011-ZZ-A-Aa, b,c,d,f,g,i - E4

V Trnave Dňa 04.11.2024 Podpis



Príloha č. 3 
Zoznam subdodávateľov

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Na predmet zákazky:
Rekonštrukcia výťahu v bytovom dome Česká 4

13 S3 nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými 
kapacitami
□  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Por.
č. Subdodávateľ

identifikačné číslo 
alebo dátum 
narodenia, ak 

nebolo pridelené 
identifikačné číslo

hodnota plnenia 
vyjadrená 

v percentách (%) 
k ponukovej cene

osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa (meno 

a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum 

______narodenia)______

V Bratislave, dňa í 3 -12- 2C24

Richard Hečko 
konateľ
ELVYT, spol. s r.o.

Pozn.:
V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky 
subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na 
plnenie určitej časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným 
uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité služby v zmysle predmetu zákazky; 
Percentuálny podiel ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH;
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, sídlo alebo miesto 
podnikania, štát, IČO; v predmete subdodávky rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude 
vykonávať.
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